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AUTONOME PROVINZ BOZEN-SÜDTIROL 

 

 

 

COMUNE DI LUSON  

PROVINCIA UTONOMA DI BOLZANO-ALTO ADIGE 

 

Beschlussniederschrift des 
Gemeindeausschusses 

 

 Verbale di deliberazione della 
Giunta comunale 

Nr. 283 
 

Sitzung vom – seduta del 08.09.2026 
 
 

 Uhr – ore: 08:00 

Anwesend sind:  Sono presenti 
 

   Abwesend ent. 
Assente giust. 

Abwesend unent. 
Assente ingiust. 

Fernzugang 
Modalità remota 

Carmen Plaseller Bürgermeisterin Sindaca    

Martin Kaser Vizebürgermeister Vicesindaco    

Herbert Federspieler Gemeindereferent Assessore    

Evelyn Hinteregger Gemeindereferentin Assessore    

Klaus Mitterrutzner Gemeindereferent Assessore    

 
 
Beistand leistet die Gemeindesekretärin 

  
Assiste la Segretaria comunale 

 
Sigrid Gasser 

 
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit 
übernimmt  

 Riconosciuto legale il numero degli intervenuti,  

 
 Carmen Plaseller 

 
in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. 

 nella sua qualità di Sindaca ne assume la 
presidenza e dichiara aperta la seduta. 

   
   

GEGENSTAND: Bereichsübergreifender 
Kollektivvertrag für den 
Dreijahreszeitraum 2025-2027 vom 
23.07.2026 - Kenntnisnahme 

 OGGETTO: Contratto collettivo 
intercompartimen-tale per il triennio 
2025-2027 del 23.07.2026 - presa d’atto 

 
  



Beschluss Nr. 283 vom 08.09.2026 
 

 Delibera n. 283 del 08.09.2026 

GEGENSTAND: Bereichsübergreifender 
Kollektivvertrag für den Dreijahreszeitraum 
2025-2027 vom 23.07.2026 - Kenntnisnahme 

 
OGGETTO: Contratto collettivo 
intercompartimen-tale per il triennio 2025-2027 
del 23.07.2026 - presa d’atto 

 

Am 23.07.2026 wurde von den Vertragsparteien der 
Bereichsübergreifende Kollektivvertrag für den 
Dreijahreszeitraum 2025-2027 unterzeichnet. 
 

 In data 23/07/2026 è stato sottoscritto il contratto 
collettivo intercompartimentale per il triennio 
2025-2027 dalle parti contrattuali.  
 
 

Der Art. 176 des Kodex der Örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol besagt, dass die Tarifverträge innerhalb 
von 60 Tagen mit Beschluss des 
Gemeindeausschusses, mit dem deren 
Kenntnisnahme bestätigt wird, in Kraft treten. 
 

 L’art. 176 del Codice degli Enti Locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, 
approvato con la L.R. del 03/05/2018 prevede che 
i contratti collettivi si attuano entro 60 giorni con 
deliberazione della giunta comunale di presa 
d’atto. 
 

Der Gemeindenverband hat den obgenannten 
Bereichsübergreifenden Kollektivvertrag mit 
Rundschreiben Nr. 05/2026 vom 26.08.2026 dem 
Gemeindeausschuss zur Kenntnisnahme 
übermittelt. 

 

 Il succitato contratto collettivo è stato trasmesso 
dal Consorzio dei Comuni dell’alto Adige con 
circolare n. 05/2026 del 26/08/2026 per la presa 
d’atto da parte della giunta comunale. 
 

Nach Einsichtnahme:  Visti: 
In den Kodex der Örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt 
mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 i.g.F.; 

 Il Codice degli Enti Locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con la L.R. del 
03.05.2018, n. 2 n.t.v.; 

Festgehalten, dass für gegenständlichen Beschluss 
kein Gutachten über die buchhalterische Ordnungs-
mäßigkeit erforderlich ist, zumal sich dieser weder 
direkt noch indirekt auf die wirtschaftliche Finanz-
situation oder auf das Vermögen der Gemeinde 
auswirkt 

 Evidenziato che per la presente deliberazione non 
sussiste alcuna necessità di apposizione del 
parere contabile in quanto la stessa non comporta 
alcun riflesso diretto o indiretto sulla situazione 
economico-finanziaria o sul patrimonio del 
comune. 

In das administrative Gutachten im Sinne des 
Artikels 185 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2, 
positiv. Es wird nachfolgend der Hash-Wert des 
Gutachtens wiedergegeben 

 Il parere tecnico-amministrativo ai sensi 
dell’articolo 185 della L.R. del 03.05.2018, n. 2, 
positivo. Di seguito è riportato il valore hash del 
parere 

In die Gemeindesatzung;  Lo statuto comunale; 
zUqO+W3b5b6BBDjYLFVve8LkQgZl8UhfPO4IGOVJqi4= 

b e s c h l i e ß t 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS 

 LA GIUNTA COMUNALE 

d e l i b e r a 

einstimmig mittels Handerheben 

 

 ad unanimità di voti espressi per alzata di mano 

1. den beiliegenden Bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrag vom 28.10.2025 zur Kenntnis 
zu nehmen. 

 1. di prendere atto del Contratto 
intercompartimentale del 28/10/2025 di cui in 
allegato. 
 

 
 
Gegen diesen Beschluss kann während des 
Zeitraums seiner Veröffentlichung beim 
Gemeindeausschuss Einspruch erhoben werden. 
Innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit dieses 
Beschlusses kann beim Regionalen 
Verwaltungsgericht Trient – Autonome Sektion 

 Ogni cittadino può entro il periodo di pubblicazione 
presentare alla giunta comunale reclamo avverso 
la presente deliberazione. Entro 60 giorni 
dall’esecutività della presente deliberazione può 
essere presentato ricorso al Tribunale di giustizia 
amministrativa di Trento – sezione autonoma di 



Bozen – Rekurs eingebracht werden. Im Bereich 
der öffentlichen Auftragsvergabe beträgt die 
Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 und 120 GVD Nr. 
104/2010) 

Bolzano. Nel settore dei lavori pubblici il termine 
di ricorso è di 30 giorni (art. 119 e 120 D.Lgs. n. 
104/2010) 

 
  



 
gelesen, genehmigt und digital signiert – letto, confermato e firmato digitalmente 

 
DIE BÜRGERMEISTERIN /LA SINDACA 

 Carmen Plaseller 
 

DIE GEMEINDESEKRETÄRIN /LA SEGRETARIA COMUNALE 
Sigrid Gasser 

 
 

Handschriftliche Unterschrift auf Dokument in Papierform nicht angebracht im Sinne des Art. 3 GVD 
Nr. 39/1993 

Originales elektronisches Verwaltungsdokument erstellt und aufbewahrt gemäß Vorschriften des Art. 
71 GVD Nr. 82/2005 

 
Firma autografa omessa su documento in forma cartacea ai sensi dell’art. 3 D.Lgs. n. 39/1993 

Documento amministrativo elettronico originale redatto e conservato secondo le prescrizioni dell’art. 
71 D.Lgs. n. 82/2005 
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